
PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 1334/2013 

ze dne 13. prosince 2013, 

kterým se mění nařízení (ES) č. 1290/2008, pokud jde o jméno držitele povolení a doporučenou 
dávku přípravku Lactobacillus rhamnosus (CNCM-I- 3698) a Lactobacillus farciminis (CNCM-I- 3699) 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1831/2003 ze dne 22. září 2003 o doplňkových látkách 
používaných ve výživě zvířat ( 1 ), a zejména na čl. 13 odst. 3 
uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Společnost Danisco France SAS předložila žádost podle 
čl. 13 odst. 3 nařízení (ES) č. 1831/2003 s návrhem na 
změnu jména držitele povolení, pokud jde o nařízení 
Komise (ES) č. 1290/2008 ( 2 ). 

(2) Žadatel tvrdí, že převedl registraci přípravku Lactobacillus 
rhamnosus (CNCM-I- 3698) a Lactobacillus farciminis 
(CNCM-I- 3699) na Danisco (UK) Ltd, která nyní vlastní 
práva pro uvádění této doplňkové látky na trh. 

(3) Dále se žádá o povolení uvádět na trh doplňkovou látku 
s koncentrací pětkrát vyšší než minimální koncentrace. 
Aby bylo zajištěno, že se dodrží minimální a maximální 
obsah stanovený v příloze nařízení (ES) č. 1290/2008, 
musí být změněna doporučená dávka na kilogram 
kompletního krmiva. 

(4) Navrhovaná změna držitele povolení je čistě správní 
povahy a neobnáší nové hodnocení dotčené doplňkové 
látky. Uvedená doplňková látka byla povolena na základě 

stanoviska Evropského úřadu pro bezpečnost potravin ( 3 ). 
Následná žádost o změnu doporučené dávky je v souladu 
s tímto stanoviskem a neobnáší nové hodnocení. 
Evropský úřad pro bezpečnost potravin byl o žádosti 
informován. 

(5) S cílem přizpůsobit se současné praxi by měl být 
obchodní název v nařízení (ES) č. 1290/2008 zrušen. 

(6) Aby mohla společnost Danisco (UK) Ltd uplatňovat svá 
práva pro uvádění na trh, je nutné změnit podmínky pro 
uvedené povolení. 

(7) Nařízení (ES) č. 1290/2008 by proto mělo být odpoví­
dajícím způsobem změněno. 

(8) Vzhledem k tomu, že bezpečnostní důvody nevyžadují 
okamžité uplatňování změn nařízení (ES) č. 1290/2008 
stanovených tímto nařízením, je vhodné stanovit 
přechodné období pro spotřebování stávajících zásob. 

(9) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změna nařízení (ES) č. 1290/2008 

Nařízení (ES) č. 1290/2008 se mění takto: 

1) V názvu se slovo „(Sorbiflore)“ zrušuje.
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( 1 ) Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s. 29. 
( 2 ) Nařízení Komise (ES) č. 1290/2008 ze dne 18. prosince 2008 

o povolení přípravku Lactobacillus rhamnosus (CNCM-I-3698) a Lacto­
bacillus farciminis (CNCM-I-3699) (Sorbiflore) jako doplňkové látky 
(Úř. věst. L 340, 19.12.2008, s. 20). 

( 3 ) Vědecké stanovisko komise pro přísady a produkty nebo pro látky 
používané v krmivech pro zvířata (FEEDAP), vydané na žádost 
Evropské komise, týkající se bezpečnosti a účinnosti produktu Sorbi­
flore, přípravku Lactobacillus rhamnosus a Lactobacillus farciminis, jako 
doplňkové látky pro selata. The EFSA Journal (2008) 771, 1–13.



2) Příloha se mění takto: 

a) ve druhém sloupci se slova „Danisco France SAS“ nahrazují jménem „Danisco (UK) Ltd“; 

b) ve třetím sloupci se slovo „(Sorbiflore)“ zrušuje; 

c) v devátém sloupci se bod 2 nahrazuje tímto: 

„2. Doporučená dávka na kilogram kompletního krmiva: 5 × 10 8 FU“. 

Článek 2 

Přechodná opatření 

Stávající zásoby, které byly vyrobené a označené před 3. lednem 2014, v souladu s pravidly platnými před 
3. lednem 2014, mohou být nadále uváděny na trh a používány až do 3. července 2014. 

Článek 3 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 13. prosince 2013. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda
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